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Az 1/2003/EK rendelet 9. cikke szerint a Bizottsághoz benyújtott határozattervezet az angol Premier League
labdarúgó-mérkőzései közvetítési jogainak értékesítését érinti. A közvetítési jogokat a Premier League-hez
tartozó egyesületek megbízásából a Football Association Premier League Ltd (a továbbiakban: FAPL) értéke-
síti.

2001. június 23-án a Bizottság saját kezdeményezésére vizsgálatot indított a Premier League közvetítési
jogainak az FAPL általi együttes értékesítésére vonatkozóan. 2002. június 21-én az FAPL az akkor alkalma-
zandó jog, azaz a 17/62 rendelet 2. és 4. cikke szerint bejelentést tett a Premier League közvetítési jogainak
együttes értékesítésére vonatkozóan általa alkalmazott szabályok és előírások egy részéről, azzal a céllal,
hogy nemleges megállapítást, vagy ennek hiányában az EK-Szerződés 81. cikkének (3) bekezdésének megfe-
lelően egyedi mentességet kérjen.

Az FAPL-nek 2002. december 17-én küldött kifogásközlésében a Bizottság kifejezte azzal kapcsolatos aggá-
lyait, hogy a Premier League labdarúgóklubjai által alkalmazott horizontális együttes értékesítési megállapo-
dások megfelelnek-e az EK-Szerződés 81. cikke (1) bekezdésének, és megállapította, hogy e megállapodások
nem felelnek meg EK-Szerződés 81. cikkének (3) bekezdésében megállapított követelményeknek.

Jelen határozat értelmében e kifogásközlés az 1/2003/EK rendelet 9. cikkének (1) bekezdése alapján előzetes
értékelésnek minősül.

2003. március 18-án az FAPL a kifogásközlésre hivatalos választ nyújtott be, amelyben tagadta a megállapo-
dások versenykorlátozó mivoltát. Szóbeli meghallgatáshoz való jogukról lemondtak. Az eljárásban való rész-
vételre számos harmadik fél kapott lehetőséget, miután kellő érdekeltségüket igazolták. A Bizottság szolgála-
taival folytatott megbeszéléseket követően 2003 decemberére az FAPL benyújtotta előzetes kötelezettségvál-
lalásait.

2004. április 30-án a 17/62 rendelet 19. cikke (3) bekezdésének megfelelően a Bizottság értesítést tett közzé
az Európai Unió Hivatalos Lapjában, amelyben arra hívta fel az érdekelt vállalatokat, hogy nyújtsák be az érte-
sítésre vonatkozó esetleges észrevételeiket. E felhívásra számos észrevétel érkezett, amelyek többsége nem
erősítette meg az FAPL által javasolt kötelezettségvállalások hatékonyságát.

Mivel 2004. május 1-jétől az 1/2003/EK rendeletet kell alkalmazni, a rendelet 34. cikke értelmében az FAPL
által benyújtott kérelem elévült, azonban a megtett eljárási intézkedések az 1/2003/EK rendelet alkalmazá-
sának céljából továbbra is érvényben vannak.

A 17/62 rendelet 19. cikkének (3) bekezdése alapján közzétett értesítés után a harmadik felektől érkezett
megjegyzéseket követően a Bizottság és az FAPL további megbeszéléseket folytatott, amelyek eredménye-
képpen 2005 novemberében az FAPL módosított kötelezettségvállalásokat nyújtott be.

A Bizottság arra a következtetésre jutott, hogy nincsen szükség további intézkedésre, figyelembe véve az
FAPL kifogásközlésre adott válaszában felajánlott kötelezettségvállalásait, majd azoknak a harmadik felek által
tett észrevételek alapján történő módosítását, az 1/2003/EK rendelet 9. cikkének (2) bekezdése sérelme
nélkül.

Az 1/2003/EK rendelet 9. cikke értelmében kelt határozatokban a közösségi versenyszabályok megsértését
nem állapítják meg, de a felek elfogadják, hogy a Bizottság által az előzetes értékelésben meghatározott prob-
lémákat orvosolni kell. Az eljárás során mindkét fél részéről hajlandóság mutatkozik a jogsértések gyanú-
jának teljes kivizsgálásához tartozó adminisztratív és jogi követelmények egyszerűsítésére. Ezért a bizottsági
testület által ezidáig hozott különböző határozatokban (1) az volt az elfogadott felfogás, hogy a megfelelő
eljárás akkor valósul meg, ha a felek arról tájékoztatják a Bizottságot, hogy megfelelő mértékben hozzá-
férnek azokhoz az információkhoz, amelyeket a Bizottság által megfogalmazott aggályok eloszlatására
irányuló kötelezettségvállalások felajánlásához szükségesnek tartanak.
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(1) Vö. a COMP/39.116 – Coca-Cola ügyben 2005. június 22-én és a COMP/37.214 – DFB ügyben 2005. január 19-én hozott
határozattal.



Ezzel az esettel kapcsolatban is ugyanezt az eljárást alkalmazták, miután az FAPL 2006. március 2-án
benyújtotta a Bizottságnak erre vonatkozó nyilatkozatát.

A fentiek alapján megállapítom, hogy az ügyben a felek meghallgatáshoz való jogát tiszteletben tartották.

Brüsszel, 2006. március 14.

Karen WILLIAMS
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